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На основу чл. 16. и 17. став 2. и члана 72. Закона о 

храни („Службени гласник БиХ“, број 50/04), члана 68. 
Закона о генетички модификованим организмима 
(„Службени гласник БиХ“, број 23/09) и члана 17. Закона о 
Савјету министара Босне и Херцеговине („Службени 
гласник БиХ“, бр. 30/03, 42/03, 81/06, 76/07, 81/07, 94/07 и 
24/08), Савјет министара Босне и Херцеговине, на предлог 
Агенције за безбједност хране Босне и Херцеговине, у 
сарадњи са надлежним органима ентитета и Брчко 
Дистрикта Босне и Херцеговине, на 4. сједници одржаној 
21. марта 2012. године, донио је 

ПРАВИЛНИК 
О САДРЖАЈУ ПРИЈАВЕ И ТЕХНИЧКЕ 

ДОКУМЕНТАЦИЈЕ ЗА СТАВЉАЊЕ НА ТРЖИШТЕ, 
УСЛОВА ОЗНАЧАВАЊА И ПАКОВАЊА 

ГЕНЕТИЧКИ МОДИФИКОВАНИХ ОРГАНИЗАМА 
ИЛИ ПРОИЗВОДА КОЈИ САДРЖЕ И/ИЛИ СЕ 
САСТОЈЕ ИЛИ ПОТИЧУ ОД ГЕНЕТИЧКИ 

МОДИФИКОВАНИХ ОРГАНИЗАМА 

ДИО ПРВИ - ОПШТЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 1. 
(Предмет) 

Овим правилником прописује се садржај пријаве и 
техничка документација за стављање на тржиште 
генетички модификованих организама (у даљем тексту: 
ГМО) или производа који садрже и/или се састоје или 
потичу од ГМО-а и услови означавања и паковања ГМО-а 
или производа који садрже и/или се састоје или потичу од 
ГМО-а. 

Члан 2. 
(Дефиниције) 

У сврху овог правилника поједине дефиниције имају 
сљедеће значење: 

a) „генетички модификовани организам“ је 
организам, осим људског, у којем је генетски 
материјал измијењен на начин који се не може 
постићи природним размножавањем или 
природном рекомбинацијом. Ова дефиниција 
обухвата и остале појмове утврђене чланом 2. 
тачка д) Закона о ГМО, 

б) „произведен од генетички модификованог 
организма“ значи да потиче у потпуности или 
дјелимично од ГМО-а, али не садржи ГМО нити 
се од њега састоји, 

ц) за појам „сљедивости“ примјењује се дефиниција 
из члана 2. тачка аа) Закона о ГМО, 

д) за појам „јединствена идентификациона ознака“ 
примјењује се дефиниција из члана 2. тачка бб) 
Закона о ГМО, 

е) за појам „субјекат у пословању са ГМО-ом“ 
примјењује се дефиниција из члана 2. тачка цц) 
Закона о ГМО, 

ф) „крајњи потрошач“ је физичко лице које набавља 
храну за удовољавање својих потреба, а не 
користи је нити у једној фази пословања са 
храном, 

г) „храна“ је храна која је дефинисана чланом 2. 
Закона о храни, 

х) „састојак хране“ је дефинисан чланом 16. став (1) 
Правилника о општем декларисању или 
означавању упаковане хране („Службени гласник 
БиХ“, број 87/08), 

и) „храна за животиње“ је храна за животиње 
дефинисана у члану 3. ставу 4. Закона о храни, 

ј) „стављање на тржиште“ подразумијева држање 
хране или хране за животиње у сврху продаје, 
укључујући понуду за продају, те продају или 
било који други облик преноса, без обзира на то 
да ли је бесплатан или није, дистрибуцију и 
друге облике преноса, 

к) „прва фаза стављања производа на тржиште“ је 
почетна трансакција у производном дистрибу-
тивном ланцу у којој се производ ставља на 
располагање трећој страни, 

л) „запаковани производ“ је производ понуђен на 
продају који се састоји од производа и амбалаже 
у коју је стављен прије него што је понуђен на 
продају без обзира на то да ли та амбалажа 
обухвата производ у потпуности или само 
дјелимично, под условом да се садржај не може 
мијењати без отварања амбалаже или њене 
промјене, 

м) „приматељски организам“ је станица или 
организам који прима генетски материјал 
поступцима генетичког инжењеринга од 
организма донора, умножава га те преноси на 
потомство, 

н) „родитељски организам“ је организам најсли-
чнији ГМО-у, али без генетичке модификације, 

о) „донорски организам“ је организам из којег се 
узима генетски материјал за преношење у 
приматељски организам, 

п) „вектор“ је преносилац генетског материјала или 
одговарајућих ћелијских дијелова из донорског 
организма у приматељски организам, 

р) „уметак“ је генетски материјал који се умеће у 
вектор,  

с) „васкуларне биљке“ су биљке које се уврштавају 
у таксономску групу сјемењача (Spermatophytae), 
(голосјемењаче - Gymnospermae и скривено-
сјемењаче - Angiospermae), 

т) „надлежни органи“ су у складу са надлежно-
стима из члана 3. Закона о ГМО. 

ДИО ДРУГИ - САДРЖАЈ ПРИЈАВЕ И ТЕХНИЧКЕ 
ДОКУМЕНТАЦИЈЕ 

Члан 3. 
(Садржај пријаве за стављање на тржиште ГМО-а или 
производа који садрже и/или се састоје или потичу од 

ГМО-а) 
(1) Пријава (у даљем тексту: захтјев) за издавање 

одобрења за стављање на тржиште ГМО-а или 
производа који садрже и/или се састоје или потичу од 
ГМО-а правно или физичко лице подноси надлежном 
органу. 

(2) Захтјев за издавање одобрења за стављање на 
тржиште производа који садржи било који ГМО, осим 
васкуларних биљака, мора садржавати: 
a) техничку документацију која садржи: 

1) податке о подносиоцу захтјева, укључујући 
податке о научном пројекту и 
оспособљености особља, 

2) податке о ГМО-у који производ садржи, 
3) додатне податке о стављању производа на 

тржиште, 
4) друге податке, 

б) процјену ризика за животну средину, у складу са 
посебним прописом о садржају и обиму процјене 
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ризика за стављање на тржиште ГМО-а или 
производа који садрже и/или се састоје или 
потичу од ГМО-а и методологијe за израду 
процјене ризика, 

ц) податке о условима стављања на тржиште, 
укључујући посебне услове употребе и руковања 
са производом, 

д) план праћења утицаја производа и његове 
употребе на биолошку разноликост, животну 
средину и здравље људи, укључујући период у 
којем ће се спроводити план праћења, 

е) предлог периода за који се тражи одобрење, 
ф) предлог означавања производа, 
г) предлог паковања производа, 
х) податке о генетичкој модификацији у ГМО-у у 

складу са посебним прописом. 
е) сажетак техничке документације. 

(3) Подносилац може у захтјеву укључити податке о 
резултатима намјерног уношења у животну средину 
истог ГМО-а или комбинације ГМО-а коју садржи 
производ, која је била предмет његовог ранијег 
захтјева, или се такво намјерно уношење још 
спроводи. 

(4) Подносилац захтјева може се позвати на податке или 
резултате који се односе на производе које је 
надлежном органу предложио други подносилац, ако 
ти подаци нису повјерљиви и ако има његов писани 
пристанак. 

Члан 4. 
(Садржај техничке документације за добијање одобрења за 
стављање на тржиште ГМО-а за све врсте организама осим 

васкуларних биљака) 
(1) Техничка документација за добијање одобрења за 

стављање на тржиште ГМО-а за све врсте организама, 
осим васкуларних биљака, подноси се на обрасцу из 
Анекса I који је саставни дио овог правилника. 

(2) Испуњени образац из Анекса I подносилац захтјева 
предаје надлежном органу у писаној форми. 

Члан 5. 
(Садржај техничке документације за добијање одобрења за 
стављање на тржиште производа који садржи генетички 

модификоване васкуларне биљке) 
(1) Техничка документација за добијање одобрења за 

стављање на тржиште производа који садржи 
генетички модификоване васкуларне биљке (у даљем 
тексту: ГМВБ), подноси се на обрасцу из Анекса II 
који је саставни дио овог правилника. 

(2) Испуњени образац из Анекса II подносилац захтјева 
предаје надлежном органу у писаној форми. 

Члан 6. 
(Сажетак техничке документације) 

(1) Ако се ради о техничкој документација за добијање 
одобрења за стављања на тржиште ГМО-а из члана 4. 
овог правилника, сажетак техничке документације 
мора садржавати податке одређене у Анекса III Дијелу 
1. овог правилника. 

(2) Ако се ради о техничкој документацији за издавање 
одобрења за стављања на тржиште производа из члана 
5, онда сажетак техничке документације мора 
садржавати податке одређене у Анекса III Дијелу 2. 
овог правилника. 

(3) Подносилац мора сажетке техничке документације из 
ст. (1) и (2) овог члана поднијети у облику одређеном 
у Анексу III који је саставни дио овог правилника. 

Члан 7. 
(Повјерљивост података) 

(1) Подносилац може у захтјеву означити податке који су 
пословна тајна или који су заштићени на основу 
посебног прописа. За податке који ће се у поступку 
сматрати тајним мора се навести прихватљиво 
оправдање. 

(2) Надлежни орган одлучује који ће се подаци у 
поступку сматрати повјерљивим и о одлуци 
обавјештава подносиоца захтјева. 

(3) Подносилац захтјева не може, као тајне податке, 
навести: 
a) име и презиме, фирму и сједиште фирме, 
б) намјеравани начин употребе ГМО-а и производа 

који се састоје, садрже или потичу од ГМО-а, 
услове стављања производа на тржиште и услове 
употребе, 

ц) карактеристике ГМО-а и производа, односно 
њихових компоненти, 

д) подручје и групу опасности ограничене употребе 
ГМО-а, 

е) план праћења у вези са стављањем ГМО-а на 
тржиште, његовом употребом и мјерама у 
случају непредвиђених ризика приликом 
стављања на тржиште ГМО-а и производа који се 
састоје, садрже или потичу од ГМО-а, 

ф) податке о могућим штетним и другим утицајима 
на здравље људи, биолошку разноликост или 
животну средину, 

г) процјену ризика. 
(4) Ако подносилац одустане од захтјева, надлежни орган 

дужан је да чува повјерљивост података из става (1) 
овог члана. 

Члан 8. 
(Означавање документације и потписивање изјаве) 

(1) Сва документација која чини захтјев мора бити 
видљиво означена именом и презименом, односно 
фирмом подносиоца. 

(2) Подносилац уз попуњени обрасцу из чл. 4. и 5. овог 
правилника потписује и изјаву којом потврђује под 
кривичном и материјалном одговорношћу да су сви 
подаци које је навео у техничкој документацији 
истинити и тачни. Изјава се доставља на документу са 
меморандумом подносиоца захтјева, протоколисана и 
овјерена печатом подносиоца захтјева. 

Члан 9. 
(Комерцијални назив производа) 

Подносилац мора о сваком новом комерцијалном 
називу производа за који је издато одобрење за стављање 
на тржиште или о његовој промјени без одгађања 
обавијестити надлежни орган. 

ДИО ТРЕЋИ - СЉЕДИВОСТ И ОЗНАЧАВАЊЕ ГМО-а 
И СЉЕДИВОСТ ХРАНЕ И ХРАНЕ ЗА ЖИВОТИЊЕ 
ПРОИЗВЕДЕНИХ ОД ГМО-а 

Члан 10. 
(Оквир за сљедивост производа и област примјене) 

(1) Одредбама овог дијела прописује се оквир за 
сљедивост производа који садрже ГМО-е или се од 
њих састоје, хране и хране за животиње произведене 
од ГМО-а ради олакшавања правилног означавања, 
праћења учинака на здравље и животну средину, 
спровођење одговарајућих мјера за управљање 
ризиком укључујући, ако је то потребно, повлачење 
производа са тржишта. 
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(2) Одредбе овог дијела примјењују се у свим фазама 
стављања на тржиште на: 
a) производе који садрже ГМО-е и/или се састоје 

или потичу од ГМО-а стављене на тржиште у 
складу са посебним прописима, 

б) храну произведену од ГМО-а стављену на 
тржиште у складу са посебним прописима, 

ц) храну за животиње произведену од ГМО-а 
стављену на тржиште у складу са посебним 
прописима. 

(3) Одредбе овог дијела не односе се на медицинске 
производе за људску и ветеринарску употребу. 

Члан 11. 
(Захтјев за сљедивост и означавање за производе који 

садрже ГМО-е или се од њих састоје) 
(1) У првој фази стављања на тржиште производа који 

садрже ГМО-е или се од њих састоје, укључујући 
ринфузу, субјекти у пословању са ГМО-ом морају 
обезбиједити да се писаним путем субјекту у 
пословању са ГМО-ом који преузима производ 
пренесу сљедеће информације: 
a) да производ садржи ГМО-е или се од њих 

састоји, 
б) јединствени код додијељен тим ГМО-има у 

складу са посебним прописом о успостављању 
система за развој и додјељивање јединствени 
кодова за генетички модификоване организме. 

(2) У свим даљим фазама стављања на тржиште 
производа из става (1) овог члана субјекти у 
пословању са ГМО-ом морају обезбиједити да је 
примљена информација у складу са ставом (1) овог 
члана пренесена у писаној форми субјектима у 
пословању са ГМО-ом који преузимају производе. 

(3) За производа који садрже мјешавине ГМО-а или се од 
њих састоје и који ће се употребљавати само и 
непосредно као храна или храна за животиње или за 
прераду, информација из става (1) тачке б) овог члана 
може се замијенити упутством за употребу које 
обезбјеђује субјекат у пословању, пропраћеним 
листом јединствених кодова свих ГМО-а 
употријебљених у тој мјешавини. 

(4) Не доводећи у питање члан 13. овог правилника, 
субјекти у пословању са ГМО-ом морају имати 
системе и нормиране поступке како би омогућили 
чување информација наведених у ст. (1), (2) и (3) овог 
члана те, у току пет година, идентификацију сваке 
трансакције субјекта у пословању који је производе из 
става (1) овог члана ставио на располагање и којем су 
производи из става (1) овог члана стављени на 
располагање. 

(5) Ставови од (1) до (4) овог члана не доводе у питање 
друге посебне захтјеве у посебним прописима. 

(6) За производе који садрже ГМО-е или се од њих 
састоје субјекти у пословању са ГМО-ом морају 
обезбиједити да: 
a) за запаковане производе који садрже ГМО-е или 

се од њих састоје на ознаци пише „Овај производ 
садржи генетички модификоване организме“ или 
„Овај производ садржи генетички модификован 
[назив организма]; 

б) за незапаковане производе понуђене крајњем 
потрошачу на производу или непосредно уз 
производ буде видљиво наглашен и уочљив 
натпис „Овај производ садржи генетички модифи-
коване организме“ или „Овај производ садржи 
генетички модификован [назив организма]“. 

(7) Ст. од (1) до (6) овог члана не примјењују се на 
трагове ГМО-а у производима која не прелази праг 
одређен у складу са Законом о ГМО-има, под условом 
да су ти трагови ГМО-а споредни или технички 
неизбјежни. 

(8) Ст. од (1) до (6) овог члана не примјењују се на 
трагове ГМО-а у производима који су намијењени 
непосредној употреби као храна или храна за 
животиње или за прераду у количини која не прелази 
праг одређен за те ГМО-е у складу са Законом о ГМО-
има, под условом да су ти трагови ГМО-а споредни 
или технички неизбјежни. 

Члан 12. 
(Захтјеви за сљедивошћу за прехрамбене производе и храну 

за животиње произведене од ГМО-а) 
(1) Кад се на тржиште ставља храна и храна за животиње 

произведена од ГМО-а, субјекти у пословању са ГМО-
ом морају обезбиједити да се сљедеће информације у 
писаној форми пренесу субјекту у пословању са ГМО-
ом који прима производ: 
a) ознака сваког састојка хране који је произведен 

од ГМО-а, 
б) ознака сваког састојка хране за животиње или 

адитива који је произведен од ГМО-а, 
ц) за храну и храну за животиње за које не постоји 

попис састојака, ознака да је храна произведена 
од ГМО-а. 

(2) Не доводећи у питање члан 13. овог правилника, 
субјекти у пословању са ГМО-ом морају имати 
системе и нормиране поступке како би омогућили 
чување информација наведених у ставу (1) овог члана 
те, у току пет година, идентификацију од сваке 
трансакције субјекта у пословању са ГМО-ом који је 
производе из става (1) овог члана ставио на 
располагање и којем су производи из става (1) овог 
члана стављени на располагање. 

(3) Ставови (1) и (2) овог члана не доводе у питање друге 
посебне захтјеве прописане посебним прописима 
којима су уређени ГМО-и и здравствена исправност 
хране и хране за животиње. 

(4) Ставови (1), (2) и (3) овог члана не примјењују се на 
трагове ГМО-а у прехрамбеним производима и храни 
за животиње произведеним од ГМО-а у количини која 
не прелази праг одређен за те ГМО-е у складу са 
Законом о ГМО-има, под условом да су ти трагови 
ГМО-а споредни или технички неизбјежни. 

Члан 13. 
(Изузеци) 

(1) У случају кад посебни прописи предвиђају посебне 
идентификационе системе, као што су означавање 
бројем серије (енг. lot numbering) за запаковане 
производе, субјекти у пословању са ГМО-ом нису 
обавезни да чувају податке из члана 11. ст. (1), (2) и 
(3) и члана 12. став (1) овог правилника под условом 
да су ти подаци и ознака серије јасно означени на 
амбалажи и да се податак о ознакама серије чува 
током периода из члана 11. став (4) и члана 12. став 
(2) овог правилника. 

(2) Одредба става (1) овог члана не примјењује се на прву 
фазу стављања на тржиште производа или примарне 
израде или запакованог производа. 

Члан 14. 
(Изузеци од означавања) 

За производе намијењене непосредној преради, 
захтјеви из члана 11. става (6) овог правилника не 
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примјењују се на трагове дозвољених ГМО-а у количини 
која не прелази ниво од 0,9% или мање под условом да су 
ти трагови споредни или технички неизбјежни. 

Члан 15. 
(Означавање производа који садржи или се састоји од 

ГМО-а) 
(1) Производ који садржи или се састоји од ГМО-а мора 

бити видљиво означен подацима о називу и сједишту 
произвођача, увозника или трговца, који ставља 
генетички модификовани производ на тржиште Босне 
и Херцеговине, трговачки назив генетички 
модификованог производа и назив ГМО-а који 
производ садржи или се од њега састоји. 

(2) Након издавања одобрења за стављане на тржиште 
производа који садржи или се састоји од ГМО-а, сви 
нови трговачки називи морају се доставити 
надлежном органу. 

ДИО ЧЕТВРТИ - ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ 

Члан 16. 
(Службене контроле и инспекцијски надзор) 

Службене контроле и инспекцијски надзор над 
примјеном овог правилника спроводиће се у складу са 
важећим законским прописима. 

Члан 17. 
(Ступање на снагу) 

Овај правилник ступа на снагу осмог дана од дана 
објављивања у ''Службеном гласнику БиХ'' . 

 

СМ број 134/12 
21. марта 2012. године 

Сарајево

Предсједавајући 
Савјета министара БиХ 
Вјекослав Беванда, с. р.
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